
GPSR Label for : Irrigation Cone "Hydro Wine" 4-piece Set

Product Name: Irrigation Cone "Hydro Wine" 4-piece Set
Product ID: WF-1000900
Manufacturer/Distributor: Bio Green
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: BioGreen GmbH , +496871909137, info@biogreen.de

(EN) Product Specifications:
Size: Clay Cone: 19 cm
Material: Clay
Intended Use: For the
automatic watering of
plants in balcony boxes,
pot plants, and beds,
especially during absences
Safety Information &
Warnings: Avoid inserting
the clay cone into hard or
stony soil to prevent
damage. Ensure that the
bottle sits stably on the
cone to avoid tipping over.
Use only clean water to
prevent blockages.
Storage Instructions: After
use, clean the clay cones,
dry them, and store them in
a cool, dry place to
prevent mould formation.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Tonkegel: 19 cm
Material: Ton
Vorgesehene Verwendung: Zum
automatischen Bewässern von
Pflanzen in Balkonkästen,
Kübelpflanzen und Beeten,
insbesondere während
Abwesenheit
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Vermeiden Sie
das Stecken des Tonkegels in
hartem oder steinigem Boden,
um Beschädigungen zu
verhindern. Stellen Sie
sicher, dass die Flasche
stabil auf dem Kegel sitzt, um
Umkippen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur sauberes
Wasser, um Verstopfungen zu
verhindern.
Lagerungshinweise: Nach der
Verwendung die Tonkegel
reinigen, trocknen und an
einem kühlen, trockenen Ort
lagern, um Schimmelbildung zu
vermeiden.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-
Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Cône en terre cuite : 19
cm
Matériau: Terre cuite
Utilisation prévue: Pour
l'irrigation automatique des
plantes dans les jardinières de
balcon, les plantes en pots et
les massifs, en particulier
pendant les absences
Informations de sécurité et
avertissements: Évitez d'insérer
le cône en terre cuite dans un
sol dur ou rocailleux pour
prévenir les dommages. Assurez-
vous que la bouteille est stable
sur le cône pour éviter les
renversements. Utilisez
uniquement de l'eau propre pour
prévenir les obstructions.
Instructions de stockage: Après
utilisation, nettoyez les cônes
en terre cuite, séchez-les et
stockez-les dans un endroit frais
et sec pour éviter la formation
de moisissures.
Conformité: Ce produit est
conforme au règlement de l'UE sur
la sécurité des produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Cono de arcilla: 19
cm
Material: Arcilla
Uso previsto: Para el riego
automático de plantas en
macetas de balcón, plantas
en cubos y parterres,
especialmente durante
ausencias
Información de seguridad y
advertencias: Evite insertar
el cono de arcilla en suelo
duro o pedregoso para
prevenir daños. Asegúrese de
que la botella esté estable
sobre el cono para evitar
vuelcos. Use solo agua
limpia para prevenir
obstrucciones.
Instrucciones de
almacenamiento: Después del
uso, limpie los conos de
arcilla, séquelos y
guárdelos en un lugar fresco
y seco para evitar la
formación de moho.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de la
UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Cono in
terracotta: 19 cm
Materiale: Terracotta
Uso previsto: Per
l'irrigazione automatica delle
piante in cassette da balcone,
piante in vaso e aiuole, in
particolare durante l'assenza
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Evitare di
inserire il cono in terracotta
in terreni duri o rocciosi per
prevenire danni. Assicurarsi
che la bottiglia sia stabile
sul cono per evitare
ribaltamenti. Utilizzare solo
acqua pulita per prevenire
ostruzioni.
Istruzioni per la
conservazione: Dopo l'uso,
pulire i coni in terracotta,
asciugarli e conservarli in un
luogo fresco e asciutto per
evitare la formazione di
muffa.
Conformità: Questo prodotto è
conforme al regolamento sulla
sicurezza dei prodotti
dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Cono de barro: 19
cm
Material: Barro
Uso pretendido: Para a rega
automática de plantas em
caixas de varanda, plantas
em vasos e canteiros,
especialmente durante
ausências
Informações de segurança e
avisos: Evite inserir o cono
de barro em solo duro ou
pedregoso para prevenir
danos. Certifique-se de que
a garrafa se assenta de
forma estável no cono para
evitar tombos. Use apenas
água limpa para prevenir
entupimentos.
Instruções de armazenamento:
Após o uso, limpe os conos
de barro, seque-os e guarde-
os num local fresco e seco
para evitar a formação de
bolor.
Conformidade: Este produto
está em conformidade com o
regulamento de segurança de
produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Tonkegel: 19 cm
Materiaal: Kleigrond
Beoogd gebruik: Voor het
automatische beregenen van
planten in balkonbakken,
kuipplanten en borders, met
name tijdens afwezigheid
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Vermijd het
steken van de kleikegel in
harde of stenige grond om
beschadigingen te voorkomen.
Zorg ervoor dat de fles
stabiel op de kegel zit om
omvallen te voorkomen.
Gebruik alleen schoon water
om verstoppingen te
voorkomen.
Opslaginstructies: Na
gebruik de kleikegels
reinigen, drogen en op een
koele, droge plaats bewaren
om schimmelvorming te
voorkomen.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Savikastel: 19 cm
Materiaali:  Savi
Tarkoitettu käyttö:
Automaattiseen kasvien
kasteluun
parvekelaatikoissa,
ruukkukasveissa ja
istutuksissa, erityisesti
poissa ollessa
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Vältä
savikastelun painamista
kovaan tai kiviseen maahan
vaurioiden estämiseksi.
Varmista, että pullo istuu
vakaasti kastelulla
kaatumisen välttämiseksi.
Käytä vain puhdasta vettä
tukkeutumisten estämiseksi.
Säilytysohjeet: Käytön
jälkeen puhdista
savikastelut, kuivata ja
säilytä viileässä, kuivassa
paikassa homeen
muodostumisen estämiseksi.
Yhteensopivuus: Tämä tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Lerkon: 19 cm
Material: Lera
Avsedd användning: För
automatisk vattning av
växter i balkonglådor,
krukväxter och rabatter,
särskilt under frånvaro
Säkerhetsinformation och
varningar: Undvik att
sticka lerkonen i hård
eller stenig jord för att
förhindra skador. Se till
att flaskan sitter stabilt
på konen för att undvika
att den välter. Använd
endast rent vatten för att
förhindra igensättning.
Förvaringsinstruktioner:
Efter användning, rengör
lerkonarna, torka dem och
förvara på en sval, torr
plats för att undvika
mögelbildning.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Tonkegle: 19 cm
Materiale: Ler
Påtænkt anvendelse: Til
automatisk vanding af
planter i altankasser,
potteplanter og beplantede
rabatter, især under fravær
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Undgå at stikke
lertragtet i hård eller
stenet jord for at
forhindre skader. Sørg for
at flasken sidder stabilt
på tragtet for at undgå
væltning. Brug kun rent
vand for at forhindre
tilstopning.
Opbevaringsinstruktioner:
Efter brug skal lertragtene
rengøres, tørres og
opbevares på et køligt,
tørt sted for at undgå
mugdannelse.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Tonkegle: 19 cm
Materiale: Ton
Forventet bruk: Til
automatisk vanning av
planter i balkongkasser,
potteplanter og bedd,
spesielt under fravær
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Unngå å stikke
tonkeglen i hard eller
steinete jord for å
forhindre skader. Sørg for
at flasken sitter stabilt
på keglen for å unngå velt.
Bruk kun rent vann for å
forhindre tilstopping.
Lagringsinstruksjoner:
Etter bruk, rengjør
tonkeglene, tørk dem og
oppbevar på et kjølig, tørt
sted for å unngå
muggdannelse.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Stożek z gliny: 19
cm
Materiał: Glina
Zamierzone użycie: Do
automatycznego nawadniania
roślin w skrzynkach
balkonowych, donicach i
rabatach, szczególnie
podczas nieobecności
Informacje o bezpieczeństwie
i ostrzeżenia: Unikaj
wbijania stożka z gliny w
twardą lub kamienistą glebę,
aby zapobiec uszkodzeniom.
Upewnij się, że butelka
stabilnie siedzi na stożku,
aby uniknąć przewrócenia.
Używaj tylko czystej wody,
aby zapobiec zatkaniom.
Instrukcje przechowywania:
Po użyciu oczyść stożki z
gliny, wysusz i przechowuj w
chłodnym, suchym miejscu,
aby uniknąć powstawania
pleśni.
Zgodność: Ten produkt jest
zgodny z rozporządzeniem UE
w sprawie bezpieczeństwa
produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Hliněný kužel: 19
cm
Materiál: Hlina
Předpokládané použití: Pro
automatické zavlažování
rostlin v balkónových
boxech, nádobových
rostlinách a záhoních,
zejména během nepřítomnosti
Bezpečnostní informace a
varování: Vyhněte se
zasažení hliněného kuželu do
tvrdé nebo kamenité půdy,
aby nedošlo k poškození.
Ujistěte se, že láhev
stabilně sedí na kuželu, aby
se zabránilo převržení.
Používejte pouze čistou
vodu, aby se zabránilo
ucpání.
Pokyny k uskladnění: Po
použití hliněné kužely
vyčistit, vysušit a
skladovat na chladném,
suchém místě, aby se
zabránilo tvorbě plísní.
Soulad: Tento produkt
splňuje nařízení EU o
bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Tanki stožec: 19
cm
Material: Glina
Predvidena uporaba: Za
samodejno namakanje rastlin
v balkonskih koritih,
lončnicah in gredah, zlasti
med odsotnostjo
Varnostne informacije in
opozorila: Izogibajte se
vstavljanju glinastega
stožca v trdo ali kamnito
tla, da preprečite
poškodbe. Poskrbite, da
steklenica stabilno sedi na
stožcu, da preprečite
prevrnitev. Uporabljajte
samo čisto vodo, da
preprečite zamašitve.
Navodila za shranjevanje:
Po uporabi očistite
glinaste stožce, jih
posušite in shranite na
hladnem, suhem mestu, da
preprečite nastanek plesni.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Hlinený kužeľ: 19
cm
Materiál: Hlina
Určené použitie: Na
automatické zavlažovanie
rastlín v balkónových
boxoch, kvetináčoch a
záhonoch, najmä počas
neprítomnosti
Bezpečnostné informácie a
varovania: Vyhnite sa
zapichovaniu hlinenomého
kužeľa do tvrdého alebo
kamenistého pôdy, aby ste
predišli poškodeniu. Uistite
sa, že fľaša pevne sedí na
kuželi, aby ste predišli
prevráteniu. Používajte len
čistú vodu, aby ste predišli
upchatiu.
Pokyny na skladovanie: Po
použití hlinené kužele
vyčistite, vysušte a
skladujte na chladnom,
suchom mieste, aby ste
predišli tvorbe plesní.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Agyagkúpos: 19 cm
Anyag: Agyag
Tervezett felhasználás:
Növények automatikus
öntözésére erkélyládákban,
dézsás növényeknél és
ágyásokban, különösen
távollét idején
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Kerülje az
agyagkúp szúrása kemény vagy
köves talajba, hogy
megelőzze a károsodást.
Győződjön meg róla, hogy a
palack stabilan ül a kúpon,
hogy elkerülje a
felborulást. Csak tiszta
vizet használjon, hogy
megelőzze az eltömődést.
Tárolási utasítások:
Használat után tisztítsa meg
az agyagkúpokat, szárítsa
meg őket, és tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy
elkerülje a penészképződést.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Κώνος Πηλού: 19 cm
Υλικό: Πηλός
Σκοπούμενη χρήση: Για την
αυτόματη άρδευση φυτών σε
κιβώτια μπαλκονιών, γλάστρες και
παρτέρια, ιδιαίτερα κατά την
απουσία
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Αποφύγετε την
εισαγωγή του κώνου πηλού σε
σκληρό ή πετρώδες έδαφος, για να
αποτρέψετε ζημιές. Βεβαιωθείτε
ότι το μπουκάλι κάθεται σταθερά
πάνω στον κώνο, για να
αποτρέψετε την ανατροπή.
Χρησιμοποιήστε μόνο καθαρό νερό,
για να αποτρέψετε φραξίματα.
Οδηγίες αποθήκευσης: Μετά τη
χρήση, καθαρίστε τους κώνους
πηλού, στεγνώστε τους και
αποθηκεύστε τους σε δροσερό,
ξηρό μέρος, για να αποτρέψετε
την ανάπτυξη μούχλας.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό
της ΕΕ για την ασφάλεια των
προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Глинен конус: 19 cm
Материал: Глина
Предназначена употреба: За
автоматично поливане на
растения в балконски кутии,
саксии и лехи, особено по
време на отсъствие
Информация за безопасност и
предупреждения: Избягвайте
забиването на глинения конус в
твърда или камениста почва, за
да предотвратите повреди.
Уверете се, че бутилката
стабилно стои върху конуса, за
да избегнете преобръщане.
Използвайте само чиста вода,
за да предотвратите
запушвания.
Инструкции за съхранение: След
употреба почистете глинените
конуси, изсушете ги и
съхранявайте на хладно, сухо
място, за да предотвратите
образуване на мухъл.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на ЕС
за безопасност на продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Con de argilă: 19 cm
Material: Argilă
Utilizare intenționată: Pentru
irigarea automată a plantelor
în ghivece de balcon, plante
în containere și straturi de
flori, în special în timpul
absenței
Informații de siguranță și
avertismente: Evitați
înfigerea conului de argilă în
sol dur sau pietros pentru a
preveni deteriorarea.
Asigurați-vă că sticla stă
stabil pe con pentru a evita
răsturnarea. Utilizați doar
apă curată pentru a preveni
înfundarea.
Instrucțiuni de depozitare:
După utilizare, curățați
conurile de argilă, uscați-le
și depozitați-le într-un loc
răcoros și uscat pentru a
evita formarea mucegaiului.
Conformitate: Acest produs
este conform cu regulamentul
UE privind siguranța
produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Keramički stožac: 19
cm
Materijal: Keramika
Predviđena uporaba: Za
automatsko navodnjavanje
biljaka u balkonskim
saksijama, posudama za biljke
i gredicama, posebno tijekom
odsutnosti
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Izbjegavajte
zabijanje keramičkog stožca u
tvrdo ili kamenito tlo kako
biste spriječili oštećenja.
Osigurajte da boca stabilno
stoji na stožcu kako biste
izbjegli prevrtanje. Koristite
samo čistu vodu kako biste
spriječili začepljenja.
Upute za skladištenje: Nakon
upotrebe očistite keramičke
stožce, osušite ih i pohranite
na hladnom, suhom mjestu kako
biste spriječili nastanak
plijesni.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Molinis kūgis: 19 cm
Medžiaga: Molė
Numatytas naudojimas:
Automatinis augalų laistymas
balkono dėžutėse, vazonuose
ir lysvėse, ypač per
nebuvimą
Saugumo informacija ir
įspėjimai: Venkite molinio
kūgio įdėjimo į kietą ar
akmenuotą dirvą, kad
išvengtumėte pažeidimų.
Užtikrinkite, kad butelis
stabiliai stovėtų ant kūgio,
kad išvengtumėte apvirtimą.
Naudokite tik švarų vandenį,
kad išvengtumėte
užsikimšimo.
Laikymo instrukcijos:
Naudojimo metu molinius
kūgius valykite, džiovinkite
ir laikykite vėsioje,
sausoje vietoje, kad
išvengtumėte pelėsio
susidarymo.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų saugos
reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Tonkegls: 19 cm
Materiāls: Māls
Paredzētā lietošana: Augu
automātiskai laistīšanai
balkona kastēs, podos un
dobēs, īpaši prombūtnes
laikā
Drošības informācija un
brīdinājumi: Izvairieties
ievietot māla konusu cietā
vai akmeņainā augsnē, lai
novērstu bojājumus.
Pārliecinieties, ka pudele
stabilā stāvoklī uzstādīta
uz konusa, lai novērstu
apgāšanos. Izmantojiet
tikai tīru ūdeni, lai
novērstu aizsprostojumus.
Glabāšanas norādījumi: Pēc
lietošanas notīriet māla
konusus, izžāvējiet un
uzglabājiet vēsā, sausā
vietā, lai novērstu
pelējuma veidošanos.
Atbilstība: Šis produkts
atbilst ES produktu
drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Tonkloon: 19 cm
Materjal: Savi
Eesmärgipärane kasutus:
Taimede automaatseks
niisutamiseks rõdukastides,
ämbrites ja peenardes,
eriti puudumise ajal
Ohutusteave ja hoiatused:
Vältige savikoonuse
asetamist kõvale või
kivisele pinnasele, et
vältida kahjustusi.
Veenduge, et pudel istuks
koonusel stabiilselt, et
vältida ümberkukkumist.
Kasutage ainult puhtat
vett, et vältida ummistusi.
Säilitamisjuhised: Pärast
kasutamist puhastage
savikoonused, kuivatage ja
hoidke jahedas, kuivas
kohas, et vältida
hallitust.
Nõuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Cón Cléire: 19 cm
Ábhar: Cléir
Úsáid Beartaithe: Chun
plandaí a uisce go
huathoibríoch i mboscaí
balcóin, plandaí buicéad
agus beacáin, go háirithe le
linn a bheith as láthair
Faisnéis Sábháilteachta agus
Rabhadh: Seachain an cón
cléire a shá in ithir chrua
nó chlochach chun damáiste a
sheachaint. Cinntigh go
suíonn an buidéal go cobhsaí
ar an gcon chun titim a
sheachaint. Úsáid ach uisce
glan chun bacanna a
sheachaint.
Treoracha Stórála: Glanaigh
na cónanna cléire, triomaigh
iad agus stóráil ag áit
fhionnuar, tirim chun
foirsiú múnla a sheachaint.
Comhlíonadh: Comhlíonann an
táirge seo rialachán
sábháilteachta táirgí an AE.
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